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Tone Kosir

Ljudski zdravilec
Gasper Jenko

in njegove rokopisne
padarske bukve

Izvleéek

V dosedanjih zapisih o rokopisnih padarskih bukvah, najdenih na Loskem,
tokratne, imenujemo jih Jenkove, v Loskih razgledih Se niso bile omenjene. V
pripovedovanju potomcev zdravilca Gasperja Jenka iz Virloga sem zasledil njihovo
prepricanje, da je zdravilske bukve napisal Gasper Jenko sam. Po pripovedovanju
Je bil brihten, lepo je pisal, znal je nemsko. V spomin nanj so njegovi potomci poski-
beli za skeniranje in vezavo manjsega stevila izvodov. Pregled vsebine je pokazal,
da gre za enega od novejsSih prepisov prvotnih Lipicevih padarskih bukev. Tokrat
obravnavani prepis je nastal v zadnjem desetletju 19. stoletja. Pomemben del bukev
Je identicen s karlovskimi, o katerih sem pisal v 63. Stevilki Loskih razgledov, zato
vsebini namenjam nekaj manj prostora kot v dosedanjih zapisih o padarskih
bukvah in ga je vec ostalo za zapis o zdravilcu in vaskem posebnezu Gasperju
Jenku, ki ga v tej publikaciji doslej Se nismo srecali.

Kljucne besede: Francon iz Virloga, zdravilec Gasper Jenko, rokopisne padarske
bukve, crne bukve, uroki.

Abstract

Folk healer Gasper Jenko and his barber surgeon’s book

In the records of manuscript barber surgeon’s books so far found in Loska, this one,
called Jenko’s, has not been mentioned in Loske razgledi. The descendants of the
healer Gasper Jenko, from Virlog, believe that the barber surgeon’s book was writ-
ten by Gasper Jenko himself. According to the story, he was clever, wrote beautifully
and knew German. In memory of him, his descendants have had a small number
of copies scanned and bound. A review of the contents revealed that this was one
of the more recent transcripts of the original Lipic barber surgeon’s book. This tran-
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scription was made in the last decade of the 19th century. An important part of the
book is identical to the Karlovac one, which I wrote about in the 63rd issue of Loski
razgledi, so I devote a little less space to the contents of the barber surgeon’s book
than in contributions to date on barber surgeon’s books, and more is left for notes
on the healer and village character, Gasper Jenko, whom we have not so far encoun-
tered in this publication.

Key words: Francon of Virlog, healer Gasper Jenko, manuscript barber surgeon’s
book, book of spells, spells.

Uvod

V zacetku leta 2017 sta me poklicala Breda in GaSper Poljanec iz Zabrajde in mi
povedala, da imajo, v knjiZico vezane, skene zapiskov zdravilca GaSperja Jenka, po
domace Francona iz Virloga, deda GaSperja Poljanca. Dogovorili smo se, da bom
skusal zdravilske zapiske pregledati in ovrednotiti. GaSperja Jenka nisem zasledil
v nobenem pisanju o padarjih oziroma zdravilcih na LoSkem. Tudi Meta Sterle, ki
je doslej objavila najpopolnejSe zapise o ljudskih zdravilcih na Loskem, ga ne
omenja."! Od Gasperja Poljanca sem zvedel, da je Gasper Jenko, njegov ded, pri
zdravljenju uporabljal zapisane recepte za pripravo zdravilnih pripomockov.
Original zapiskov se nahaja pri Jenkovi vaukinji v Naklem. Tako sem dobil v roke
licno, v platno vezano knjizico Zdravilcevi zapisi. Replika je nastala spomladi
2007. Na prvi notranji strani je naslovu dodan Se podnaslov Gasper Jenko (1858-
1941), na tretji strani pa je celostranski GaSperjev portret s pripisom: Franconu
Gasper z Virloga - Mehelu Gasper s Pevna - zdravilec - furman - kmet - urok.
Cetrta stran je namenjena kratki razlagi nastanka predgovora oziroma uvoda
k Zapiskom: Opis starega ata je na osnovi spomina njegovih vnuking in vnukov,
tako kot so slisali od svojih mam - Gasperjevih héera. Nase mame in mi smo
znali zelo razlicno poslusati in opazovati. Nekatere pripovedi si zato nasprotu-
Jejo ali pa morda dopolnjujejo. GaSper Poljanec je napisal Stiristranski predgo-
vor, ki je brez naslova. Predstavljam ga v nadaljevanju.

Stari ata Gasper se je rodil v vasi Pevno leta 1858,* kot najmlajsi od devetih
otrok. Ob rojstvu je bil njegov ata Luka star 54 let, mama Mica Logonder -
Lnkcéova (Lenkceva, op. TK?) iz Virloga pa je imela 43 let. Pravijo, da so otroci
starejSih starsev bolj bistri. Tudi starejsi bratje in sestre so Gasperja lahko
marsikaj naucili.

Lukov ata, tudi Gasper, se je rodil v Virmasah, njegov oce Matevz, ded
Primoz in praded Jernej so bili iz Retec.”

Sterle, Ljudsko zdravilstvo na Loskem, str. 87-122.

Rodil se je 4. 1. 1858 v Pevnem $t. 8, umrl pa 10. 10. 1941 v Virlogu.

TK: Tone Kosir.

Rodbino Jenko, vulgo Pr’ Miheluc, Pevno §t. 8, je raziskal Jure Svoljsak iz Virmas: Gasper
Jenko (1634), Jernej (1673), Primoz (1708, Retece), Matevz (1739, Retece), Gasper (1771-1845,

NGO VI SO
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Franconova druzina okoli leta 1932. Z leve spredaj sedijo: Urska, mama Marija - Micka, Tone,

ata Gasper, Francka; zadaj stojijo: Toncka, Ivankina pastorka Marta Zemlji¢, Ivanka, por. Zemljic,
Zalka, Katka, Angela in Marica. (vir: druZinski arhiv Jureta Svoljsdka)

Od Gasperjevih bratov je ostal na domu Pri Meheluw’ v Pevnu Jure, Jaka se
Je oZenil h KoSenku pri Svetem Duhu. France in Martin sta se udeleZila vojne za
anekRsijo Bosne R HabsurZanom. Ker sta se v vojni dobro izkazala, sta dobila
odlikovanja in dobre sluzZbe. France je menda postal celo financni svetnik na
dunajskem dvoru.® Martin je sluzboval v Ljubljani in imel dva sinova. Ko sta
prisli teti Zalka in Elcka na obisk, je povedal, da eden od sinov ni za nobeno
rabo. Samo poplesava. Kasneje se je izkazalo, da je bil to znani plesni ucitelj
Jenko.” Sestra Tina se je porocila k Zagarju na Suho,® Jera k Martinovim v
Moskrinj, Katra je bila mama Sinkove Reze iz Vestra. Ana je sla k Proju v Pevno.

Virmase). Luka (1804-1878, Pevno), se je ozenil z Mico Logonder (1815-1888), Lenkcevo iz
Virloga st. 4, kasneje 9. Luka je bil kmet in konjski mesetar. Luka in Mica sta imela devet otrok,
med njimi tudi Gasperja (1858-1941).

5 V Status animarum zupnije sv. Jurija Stara Loka je napisano domace ime Mihelovc.

6 V Status animarum je pri njegovem imenu pripisano Litija, Dundj.

7 Plesni ucitelj Adolf Jenko (1902-1985) je imel v Ljubljani zelo znano plesno Solo ze pred
2. svetovno vojno pa tudi po njej. Bil je sin Franca Jenka iz Godica pri Mekinjah v okolici
Kamnika in ni nas sorodnik. (Povzeto po elektronskem-pismu Jureta Svoljsdka,
dne 9. 11. 2017.)

8  Pravilno: Zarger.
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Govorili so, da je bilo tam zakRopano zlato v nekem loncu. Zaplenili so ga voja-
Rom, ki so se vracali iz vojne.’ To zlato je izginilo in je imela Ana zaradi tega
precej sitnosti. /.../

Stari ata Gasper je znal zelo dobro nemsko in tudi pisal je lepo. Ze otroci so
se na skrivaj igrali Solo pod podom. Ata Luka je bil poleg kmeta Se mesetar in je
bilo tako doma veliko prilik za razna ucenja. Na osnovni Soli ga je (Gasperja,
op. TK) ucitelj velikokrat poklical, da je razloZil ucencem ucno snov ali kaj izra-
cunal. Povedal mu je tudi, da ne bo mogel biti najboljsi ucenec, ¢e bo hodil tako
strgan in neurejen v Solo. Kje se je stari ata naucil zdravilstva, od kod Zelja in
hotenje za zdravljenje in zanimanje za duhovnost, nismo mogli izvedeti. Bil je
tudi urok™ in je imel ¢rne bukve. Potem, ko je Sel zagovarjat bolno Zivino, je
prisel domov utrujen in legel na pec. Mocno se je potil in blodil, da hocejo
peklenscki potegniti odejo z njega. Zena Micka in héere so molile, da bi se hudi-
¢i umaknili iz njegove duse.

Eni viri tolmacijo, da so ¢rne bukve med vojno (verjetno med prvo, op. TK)
zakopali. To naj bi videla ta bajtna Marjana in jih vzela. Druga razlaga je, da
sta v vasi Ziveli dve babi, ki sta hodili prisluskovat pod Franconovo okRno. Potem
sta naznanili, da se Pr' Francon dogaja nekaj v zvezi s peklenscki in proti cerRui.
Crne bukve naj bi vzeli Zandarji in jih zaZgali."* Mama Micka je ravno takrat
rodila naso mamo Marico in so obe skupaj zaprli za tri dni, dokler niso dobili
bukev."> Gasper je bil na Zandarje zelo hud in je rekel, da bi bilo bolje, ¢e bi bil
na Fari en kaplan vec kot trije Zandarji.

Na starega ata so se zaradi zdravljenja obracali tudi iz bolj oddaljenih
krajev. Nekoc¢ so prisli sredi noc¢i z volom ponj in ga odpeljali R bolniku v
Podreco. Preden je Sel zdravit, je moral biti nekaj casa sam. Meditiral je in molil.
Zelo zanimivo je pripovedoval, Rako se je pogovarjal z znanci in prijatelji, Ri so
Fe umrli. S pokojnim Simnom sta nekoc celo no¢ hodila od Lenkca po vasi."

Stari ata Gasper se je k Franconu v Virlog prizenil.'* Vzel je Ursulo Sust, ki
mu je rodila pet otrok. Odrasla sta le teta Ivanka, Ri smo jo poznali in je Zivela
v Koprivnici. Njen brat Janez je Sel v Ameriko. Ubili so ga potem, ko je zadel
Dprecejsnjo vsoto denarja na loteriji in ga vioZil v banko. Ta denar je teta Ivanka
podedovala. Zena Ursa je Gasperju kmalu umrla.® Oziral se je za novo *eno

9 Verjetno je $lo za Napoleonove vojne.

10 Vtem primeru je misljena oseba, ki je znala bolne zdraviti z uroki in zagovarjati uroc¢ene.

11 France Stukl meni, da so v tem ¢asu utegnili preganjati tudi padarske bukve, saj so imeli
Solani zdravniki v Skofji Loki Ze pomemben vpliv.

12 To naj bi se zgodilo leta 1912, ko je bila rojena Marija - Marica Jenko, kasneje por. Poljanec,
Pri Kajznku v Starem dvoru.

13 Pri Simnu, v Status animarum je napisano Simnovec, Virlog §t. 5, kasneje 8, so se pisali Kalan.
Verjetno je o hoji in pogovoru s pokojnim Simnom pripovedoval Gagper sam.

14 K Franconu, Virlog st. 14, kasneje 2, se je prizenil leta 1887.

15 Umitla je leta 1904.
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Pri Balantacu."® Nato se je porocil z Jurckovo Micko, ki se je pisala Langerholc."”
Bil je menda otrok Ze na poti. Gasper je bil zelo rodoviten, saj mu je Micka rodi-
la kar dvanajst otrok.

Ob nedeljah po masi sta se z Zupnikom usedla v gostilni Pri Mruscu."® Imela
sta dolge pogovore. Domov je po takih pomenkih prihajal dobre volje. Na
Mickine pripombe glede pijace je kazal, kako lahko hodi naravnost po eni dili
(podnici, op. TK) v hisi. Da bo Micka vedela, kako je vse v redu z njim, je poka-
zal, da lahko hodi tudi po dveh dilah. Rad je tudi povedal: »Nas cCednih je mal.
Srednje Cedn se Se dobi.« Stari ata je rad Zvecil tobak. Kepice preZvecenega toba-
ka (Cike, op. TK) je odlagal na razlicna mesta v hisi. Ni se prav rad preoblacil.
Micka je morala posebej paziti, da je oblekel oprano in zlikano perilo za nasle-
dnji teden. Kopal se je v potoku pod mostom. To je pocel tudi takrat, ko je bilo
hladno. Pod mostom je bil skrit pred drugimi ljudmi.

Gasper je bil druzZaben clovek. Ob nedeljah popoldan so z Lenkcem,
Simnom in véasih z Markom kvartali.® Kar dosti je fural. Prevoze so mu naro-
Cili ali pa je vozil z oddaljenih njiv, travnikov in gmajn. Preden je pripeljal
domou, se je najraje ustavljal v gostilni Pri Franconu v Binklju.*® Zelo ga je
zanimalo, Raj se naokoli dogaja in tudi sam je imel marsikaj povedati.

Stari ata je igral igre na sreco. 10 so bile predvsem razne loterije. Imel je
mocno upanje, da bo nekoc¢ zadel veliko denarja. Takrat bo prestavil potok
tako, da bo odpravil oba ovinka. Prestavil bo tudi gnojno jamo, da bo lepo pri
hisi. Te njegove Zelje je pozneje uresnicila njegova héerka Francka. Knjige so
Gasperja zelo zanimale. Zbiral jih je in tudi narocal od Mohorjeve druzbe.
Knjige je spravljal v skrinjo, Rjer so bili tudi vsi vazni dokumenti. Stari ata je bil
trdnega zdravja. S sinom Tonetom sta furala Se v njegovem 83. letu starosti.
Polezaval je le kaksSen teden pred smrtjo. Umrl je leta 1941, ko je njegova hci
Francka rojevala nasega bratranca Tineta.” Tine se je rodil pri nas v Starem
dvoru.* Ni bilo dobro, da bi Gasper vedel za sina neporocene héere.

Zabrajda, 18. marca 2007; zapisal Gasper Poljanec, vnuk.

16  Virlog st. 7, kasneje 9, pisali so se Jugovic.

17 Marija Langerholc, roj. 1879, Binkelj 18; domace ime Pri Jurcku v Status animarum ni vpisano.

18  Gre za hiSo na staroloskem “trgu”, vulgo Mongar, kasneje Mrus¢, Stara Loka st. 30, kjer so
imeli najprej trgovino, po letu 1932 pa tudi gostilno. Glej: Stukl, Knjiga his v Skofji Loki I,
str. 156-157.

19 Simna sem Ze omenil. Marko, Virlog t. 10, kasneje 4, se je pisal Karlin (rekli so mu tudi
Markuc). Lenkg¢, Virlog st. 4, kasneje 9, s priimkom Logonder, je bil Gasperjev bratranec
po materi. Z gospodarji nastetih domacij so si bili vrstniki in prijatelji.

20 Pravilno: Pri Fortunovcu.

21 GaSperjeva smrt je vpisana v okupacijski mrliski knjigi 1941-1945, str. 51. Umitl je zaradi
starostne oslabelosti.

22 Po domace Pr’ Kajznk.
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Florjancié, Pavel: Franconova bajta, po 2. svetovni vojni; akvarel 30 x 42 cm, okoli leta 1960.

Jure Svoljsik se spominja pripovedi mame Angele, da je njen oce Gasper el
z Zupnikom skoraj vsako nedeljo po masi k Mruscu, kjer je bila gostilna:

Tam sta »§nopckala« in razpravljala o duhovnih zadevah. Vasih sta imela
tudi ostre debate. Ocitno je Zupnika motilo, da je Gasper pri zdravljenju upora-
bljal uroke, zapisane v crnih bukvah. Od Mrusca je Sel Gasper domov. Popoldan
pa so prisli k njemu Lenk¢, Simnuc in Markuc. Vigli so karte, a le za manjse
zneske. Zraven so debatirali in vneto cikali ter pljuvali po tleh. Franconove Zen-
ske so bile nejevoljne, ker so za njimi morale Cistiti vso svinjarijo po podu.

Takrat, ko so zandarji zaprli Gasperjevo Zeno Micko, je malo prej rodila
héer Marijo - Marico, zato je imela komaj rojeno deklico s seboj v zaporu. To je
bilo jeseni 1912. To sklepam iz pripovedovanja nase mame, ki je vedela, katere-
ga olroka je njena mama vzela seboj v zapor.

Ne vem natancno, ali je bil plesni mojster Adolf Jenko sin Martina ali
Franca.** Oba sta se v vojni v Bosni borila leta 1878 in se pri tem izkazala. Adolf
je bi rojen leta 1902 in naj bil bratranec moje mame.”

23 Angela Jenko, por. Svoljsdk (1911), primozena h Kozinu v Virmase.

24V Status animarum je zapisano, da je Franc zivel v Litiji in na Dunaju. Torej je bil Adolf verje-
tno sin Martina, ki je zivel v Ljubljani; na viskem pokopalis¢u so ga pokopali leta 1931, starega
85 let.

25 Pogovor, 29. 4. 2017.
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V elektronskem pismu mi je Jure SvoljSak napisal: Spomin mi seze v otroska
leta, ko smo se ob nedeljah druzili pri stari mami (pri drugi Zeni GaSperja Jenka,
op. TK): sestre s svojimi otroki in mozmi. Lahko govorim le zase. Zdaj lahko
recem, da so se starejsi pogovarjali sami, nas otroke pa poslali ven na vrt. Med
vojno so bile ¢rne bukve zakopane na vrtu, pa jih Zal potem ni bilo vec.
P'r Franconu v Virlogu je bila Se lesena bajta, tista prava iz brun in delno iz
zidu, s podom na severu. Vcasih je staroloski potok tekel po vriu mimo hise, pa
ga je teta Francka prestavila, da danes tece ob poti na Krizno Goro. Cez potok
je bila na zahodni strani hise lesena brv. Kolikor mi je ostalo v spominu, se je
menda stari ata Gasper pod ali ob brvi kopal in umival. V Franconouvi bajti sta
med 2. svetovno vojno Ziveli Marjana in Mica, Sustarjevi. In prav zanju so misli-
li, da sta videli, kam so bile zakopane crne bukve, ki so zmanjkale. /.../

Iz otrostva vem Se pripovedovanja, da so Zenske v hisi kleCe molile, ker je
Gasperja preizkusal hudobni duh, ki mu je viekel dol odejo. Boril se je z njim na
krusni peci in bil ves prepoten. Mama je tudi pravila, katere besede je njen ata
govoril pri zagovarjanju. Ne znam jih ponoviti, Rajti za vsako bolezen ali bole-
¢ino je izrekel druge besede.

Rekli so, da je Gasper P'r Bergantu (Mruscu, op. TK), kjer je bila vcasih na
Fari gostilna, po masi pa se kdaj posedal z Zupnikom (verjetno Matijem Mrakom,
op. TK) in se pogovarjal z njim. Verjetno je pogovor tekel o duhovnih dimenzi-
Jah. Gasper s svojim zagovarjanjem ljudi in Zivali ni bil po volji Ratoliski srenji.
Verjetno je bil zanje Rrivoverec. /.../

Gasper je vozil hlode na Zeleznisko postajo na Trato iz Selske doline.
Gasperja in njegovega konjica mi je natancno opisal stari oce Bostjana Sifrerja
iz Selc, lastnika podjetja Sibo. /.../*

V staroloSkem Status animarum sem zaman iskal kakrSenkoli obrobni zapis
o Zivljenju in delu GaSperja Jenka, katerega druZina je opisana pri Franconovi
domaciji, Virlog $t. 14, kasneje 2. To se zdi nenavadno, saj je bil dekan Matija Mrak
natancen in vesten duhovnik. Tudi v Kroniki Zupnije sv. Jurija Stara Loka nisem
nasel zapisa o zdravilcu Gasperju Jenku.”

Nasa mama Urska (roj. Jenko, por. Oblak, Majnikova s KidriCeve ceste, op.
TK) je malokdaj govorila o svojem ocetu Gasperju. Pripovedovala pa je, da je
zgledalo, kot da je Gasper pri zdravljenju bolnih ljudi ali Zivali nekako vzel
bolezen nase, zato je Sel lezat, ko se je vrnil domov. Hudo se je znojil, zmedeno
govoril in preganjal hudice, Ri so mu hoteli vzeti odejo. Pri tem je bilo domacih
Zensk strah.”®

26 Svoljsdk, Jure, elektronsko pismo, 27. 4. 2017.
27 Status animarum zupnije sv. Jurija, Stara Loka in Vec kot tisoc let.
28  Povedal Franci Oblak, Majnikov, Kidriceva c., 8. 5. 2017.
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O rokopisnih padarskih bukvah

Originalne rokopisne bukve mi je pri-
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Sirina 17 ¢cm in debelina ohranjenega
dela prepisa 11 mm. KnjiZica je brez  Vidni sledovi migjih zob na 164. strani prepisa.
ovitka. Papir je slabSe kakovosti, rjav-

kaste barve. Se slabse kakovosti je papir, na katerem je napisano kazalo. Naknadno
vloZeni list kazala je napisan na (verjetno) listu iz Solskega zvezka, kar dokazujejo
obledele natisnjene vodoravne Crte. List je po izmeri 0Zji od vezane knjiZice pre-
pisa. Ne najdem sledov kasnejSe prevezave ali obrezovanja knjiZice.

Prepisovalec oziroma avtor tega prepisa je neznan. Imel je smisel za obliko
in red. Pred pisanjem je s svincnikom narisal ¢rte na zgornjem in levem robu
strani, s ¢imer je ohranil skozi celotni prepis Zeleno obliko. Naslove »poglavij« je
napisal z ve¢jimi ¢rkami kot ostalo besedilo in jih tudi podcrtal. Po obliki Stevilk
in intenzivnosti barve ¢rnila sklepam, da tekocih Stevilk k naslovom ni napisal
prepisovalec, ampak kasneje druga roka. Ne izkljuCujem mozZnosti, da je kazalo
napisal Gasper Jenko, a je bilo iskanje kakSnega pisanja, ki bi bilo dokazano nje-
govo, doslej neuspesno. Prav tako ni izklju¢eno, da bi zdravilec GaSper Jenko
narocil izdelavo celotnega prepisa veSCemu prepisovalcu, saj je v Casu nastanka
imel Ze okoli 35 let.

29  Katarina - Katka (1908) je bila cCetrti otrok Gasperja Jenka in njegove druge zene Marije
Langerholc. Rodila je tri otroke: Janeza, ki je bil zobozdravnik v Svici, Toneta, ki je ostal na
domu in umrl v prometni nesreci s traktorjem, in Marjanco, pri kateri se nahaja zdravilska

knjiga.
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iz tem (s tem). Kljub nastetim znacilnostim je treba poudariti, da je v prepisu
za Cas nastanka nemalo besed, ki kazejo na dokaj sodoben jezik: apetit, brinje,
kaSelj, korist, kozarec, nagelj, olje, rabiti, Smarnica. To potrjuje nastanek prepisa
v zadnjem desetletju 19. stoletja.

Zapis o predlogi, ki jo je prepisovalec uporabil, ni ohranjen. Iz vsebine in
oblike sklepam, da obstaja velika verjetnost, da gre za prepis v 63. letniku Loskik
razgledov obravnavanih padarskih bukev, ki sem jih imenoval Karlovske.*
Vsebinska primerjava obeh prepisov namre¢ kaze na izjemno podobnost. Cela
poglavja so dobesedno prepisana. Nagibam se k moZnosti, da gre za prepis tistega
prepisa, ki ga je leta 1871 naredil Gregor Jereb Karlovski in ga v svojih zapisih
omenja Marja Bor$nik.*' Seveda tega ne morem ne potrditi in ne ovredi, saj
Jerebov prepis velja za izgubljenega.

Prva stran Kazala.

30  Kosir, Karlovske padarske bukve, str. 159-172.
31  Borsnik, Opombe, str. 511-516.
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O vsebini
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je, verjetno Tretje bukve, z naslovom
Bolezni in zdravila. Vsebuje 139 pri-
porocil in navodil za zdravljenje.
Razdeljena so po organskih sistemih:
glava (vklju¢no z lasmi in uSmi v njih),
o¢i, uSesa, nos, usta z jezikom in
zobmi, vrat z golSo, pljuca in Zenske prsi, Zelodec in drugi trebusni organi, secila,
bolecine v hrbtu. Sledi Se okoli 40 navodil za ukrepanje ob bozjasti, mozganski
kapi, putiki (potigrom, podagra). Sledijo navodila, ki se nanasajo na bolezni rodil
in reSevanje zapletov pri tezkem porodu. V tem delu so tudi navodila za zdravlje-
nje bolezni koZe in ran. Na 74. strani sledijo Cetrte bukve z naslovom Od vse sorte
dreves. V tem poglavju so na desetih straneh opisana drevesa in njih ucinkovine.
Po vsebini in obsegu se poglavje ne razlikuje od Karlovskih bukev. Pete bukve
obsegajo vse nadaljnje strani, najprej opis 57 zdravilnih zeliSC in pripravkov na
73 straneh. Pri vecini je poleg slovenskega vpisano tudi nemsko ime v gotici, kar
tudi kaZe, da je prepis verjetno nastal pred letom 1900. Na zadnjih 22 straneh
sledi Se nekaj nasvetov za zdravljenje razlicnih bolezni. Knjiga obsega 180 strani.
Ker nista ohranjena niti njen zacetek niti zakljucek, ne morem oceniti, kolikSen
obseg je imel ta prepis v Casu nastanka. Ocenjujem, da ne vec kot okoli 200 strani.
V celoti ohranjene Karlovske bukve imajo 229 popisanih strani.

Besedilo na 54. strani, ki je identi¢no z zapisom
v Karlovskih bukvah.

/',(
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Zakljuéek

Skoda, da ni uspelo, da bi nasli originalno pisavo zdravilca GaSperja Jenka. Tako
ne morem potrditi, da je ohranjeni torzo Kazala napisal sam, ¢eprav je to zelo
verjetno. Vsekakor je bil GaSper zanimiv mozak, razmisljajoc in kljub temu druza-
ben, a kot ljudski zdravilec skrivnosten. Mit o bliZnjem sorodstvu z Adolfom
Jenkom, eminentnim slovenskim plesnim uditeljem, je verjetno nastal iz pripove-
di sorodnikov iz Ljubljane oziroma Kranja. Sele rodoslovni podatki, zbrani leta
2017, so pojasnili, da ne izhaja iz pevenske rodbine Jenkov.

Zahvala

Zahvaljujem se Gasperju in Bredi Poljanec, ki sta mi posredovala ohranjeni prepis
in njegovo repliko v vezani obliki s podatki o zdravilcu Gasperju Jenku. Hvala
tudi Juretu SvoljSiku za pripovedi, druzinsko deblo prednikov in druZinske
fotografije.

VIRI:

Upravna enota Skofja Loka, Mati¢na sluzba

Mrliska knjiga Skofja Loka 1941-1945 (v nemskem jeziku)

Zupnija sv. Jurija Stara Loka

Status animarum, vasi Pevno in Virlog

Pripovedi

Franci Oblak, Skofja Loka

Gasper in Breda Poljanec, Skofja Loka

Jure Svoljsak, osebno in z elektronskimi pismi, 26. in 27. 4., 24. 5. in 9. 11. 2017, Skofja Loka
France Stukl, Skofja Loka
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Summary

Folk healer Gasper Jenko and his manuscript barber surgeon's book
Gasper Jenko (1858-1941) was born in Peven, from where he was married in Virlog.
His ancestors were researched by Gasper’s grandson, Jure Svoljsak. The Jenko family
came to Peven from Retec. Several stories are preserved about them, written by
Gasper’s grandson Gasper Poljanec and included as a preface to the scanned edition
of the book under present consideration. Healer Gasper was a specialist who consist-
ently adhered to his habits, whether it was washing in the nearby stream, discussing
spiritual matters and “snooping” with the Stara Loka priest, or playing cards with
[friends and placing small amounts in bets - hoping that he would one day get rich
and repair the house, move the steam in front of the house ... He was one of the last
in these parts to continue treating people and livestock with spells. His daughters
recounted that after treating a patient or an animal, he had taken sick himself, so
when he returned, he lay down on the stove, sweating profusely and arguing with
demons who wanted to pull the blanket from him. This scared the local women so
much that they prayed on their Rnees, begging the demons to leave him. He also used
a “book of spells”, which has not been preserved, and the handwritten barber’s book,
which probably originated before the end of the 19th century. This was preserved by
his daughter, Katka, who married Enskus Papirnica. The barber surgeon’s book is
now kept by Gasper’s granddaughter in Naklo. The front and back leaves of the
book have not survived, so I could not ascertain the exact time of the transcript, the
name of the transcriber, or the original scope. Part of the index, probably written
later by another hand, is preserved. I do not rule out the possibility that the index
was written by Gasper Jenko himself, but his handwriting is missing for confirma-
tion. An examination of the contents indicates that it is a transcript of the Karlovac
barber surgeon’s book, which was created in 1851 and re-transcribed into Croatian
in 1871
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